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Diese Bedi enungsanlei tung beschrei bt di e Installation, Bedi enung und Wartung des Geräts  und gilt als wichtige Inform ationsquelle und N achschl agew erk. Znajom ość w szystkich zaw artych w  ni ej wskazówek dotyczących bezpi eczeńs twa i obsł ugi stanowi w arunek bezpi ecznej i  prawi dłow ej pr acy  z urządzeni em. Ponadto należy przestrzeg ać  odpowi ednio do mi ejsca użytkowani a urządzeni a l okal nyc h przepisów dotyczących zapobieg ani a wypadkom oraz  og ólnych zasad BH P. Diese Bedi enungsanleitung is t Bes tandteil des Produkts  und muss i n unmit telbarer N ähe des Ger äts  für das In¬s tall ations-,  Bedi enungs-, W artungs- und R einigungspersonal j ederzei t zugänglich auf¬bewahrt w erden. W enn das Ger ät an eine dritte Person weitergegeben wird, 
muss die Bedi enungsanlei tung mit ausgehändigt wer den. 

 

Przed rozpoczęciem użytkowania należy przeczytać instrukcję 
obsługi, a następnie przechowywać ją w dostępnym miejscu 
przy urządzeniu! 

 
Niniejsza instrukcja obsługi zawiera opis instalacji urządzenia, jego obsługi oraz 
konserwacji i jest ważnym źródłem informacji oraz poradnikiem. Znajomość 
wszystkich zawartych w niej wskazówek dotyczących bezpieczeństwa i obsługi 
stanowi warunek bezpiecznej i prawidłowej pracy z urządzeniem.  

Przed rozpoczęciem pracy z urządzeniem należy przeczytać niniejszą instrukcję 
obsługi, a szczególnie przed uruchomieniem, aby uniknąć szkód na osobach i 
rzeczach. Niewłaściwe użytkowanie może prowadzić do uszkodzeń. 

Na każdym etapie użytkowania wszystkie istotne informacje zawarte w instrukcji 
obsługi muszą być dostępne dla odpowiedniego personelu. Za ich dostępność 
odpowiada operator. 

Oprócz instrukcji obsługi należy przestrzegać ogólnych, prawnych i innych 
obowiązujących przepisów dotyczących bezpieczeństwa pracy i ochrony 
środowiska. 
 
 

1 Bezpieczeństwo 
 
 

Urządzenie zostało wykonane wg aktualnie obowiązujących zasad techniki. 
Jednakże urządzenie może stanowić źródło zagrożeń, jeśli będzie używane 
niewłaściwie lub niezgodnie z jego przeznaczeniem. Wszystkie osoby, które 
użytkują urządzenie, muszą stosować się do informacji zawartych w niniejszej 
instrukcji obsługi oraz przestrzegać wskazówek dotyczących bezpieczeństwa. 
 
 

1.1 Objaśnienie haseł ostrzegawczych 
 
 

Ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje ostrzegawcze 
oznaczono w niniejszej instrukcji obsługi odpowiednimi hasłami ostrzegawczymi. 
Wskazówki te muszą być bezwzględnie przestrzegane, aby unikać wypadków, 
szkód na osobach i rzeczach. 
 
 

 NIEBEZPIECZEŃSTWO! 

Hasło ostrzegawcze NIEBEZPIECZEŃSTWO ostrzega przed 
zagrożeniami, które prowadzą do ciężkich obrażeń lub śmierci, jeśli 
się ich nie unika. 
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 OSTRZEŻENIE! 
Hasło ostrzegawcze OSTRZEŻENIE ostrzega przed zagrożeniami, 
które mogą skutkować średnio ciężkimi lub ciężkimi obrażeniami lub 
śmiercią, jeśli się ich nie unika. 

 
 

 OSTROŻNIE! 
Hasło ostrzegawcze OSTROŻNIE ostrzega przed zagrożeniami, które 
mogą skutkować lekkimi lub umiarkowanymi obrażeniami, jeśli się ich 
nie unika. 

 
, di e  

UWAGA! 
Hasło ostrzegawcze UWAGA wskazuje na możliwe uszkodzenia 
mienia, które mogą wystąpić, jeśli nie będą przestrzegane wskazówki 
dotyczące bezpieczeństwa. 

 
 

WSKAZÓWKA! 
Symbol WSKAZÓWKA zapoznaje użytkownika z kolejnymi 
informacjami i wskazówkami dot. użytkowania urządzenia. 

 
 

1.2 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa 
 
 

Prąd elektryczny 

OSTRZEŻENIE! – Zagrożenie związane z prądem elektrycznym 

Ryzyko porażenia prądem. Kontakt z elementami pod napięciem może 
spowodować poważne obrażenia lub śmierć w wyniku porażenia prądem. 

• Urządzenie należy podłączać wyłącznie do napięcia sieciowego zgodnego z 
danymi podanymi na tabliczce znamionowej. 

• Urządzenie należy utrzymywać w stanie suchym i chronić przed wilgocią. 

• Nie dopuścić do przedostania się płynów na wtyczkę sieciową, złącza lub 
elementy elektryczne. 

• Nie używać urządzenia, jeśli przewód zasilający, wtyczka sieciowa lub obudowa 
są uszkodzone. 

• Przed czyszczeniem, konserwacją, naprawą lub dłuższym okresem nieużywania 
należy wyciągnąć wtyczkę sieciową. 

• Zabezpieczyć urządzenie przed niezamierzonym ponownym włączeniem. 

• Nie dotykać wtyczki zasilającej mokrymi rękami. 
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• Nigdy nie sięgać po urządzenie, które wpadło do wody. Należy je natychmiast 
odłączyć od zasilania. 

• W przypadku wystąpienia nieprawidłowości w działaniu przełączników, panelu 
sterowania lub elementów elektrycznych należy natychmiast wyłączyć 
urządzenie i odłączyć je od sieci zasilającej. 

• Naprawy oraz prace przy elementach elektrycznych mogą być wykonywane 
wyłącznie przez wykwalifikowanych elektryków. 

• Nie należy zginać, ściskać ani plątać przewodów przyłączeniowych, ani 
prowadzić ich po ostrych krawędziach. 

• Nie należy dopuszczać do kontaktu przewodów przyłączeniowych ze źródłami 
ciepła. 

• Nigdy nie należy przenosić urządzenia za przewód przyłączeniowy. 

• Aby odłączyć urządzenie od zasilania, należy zawsze wyciągnąć wtyczkę z 
gniazdka. 

• Należy regularnie sprawdzać przewód zasilający pod kątem uszkodzeń. 

• Uszkodzone przewody zasilające należy natychmiast wyłączyć z eksploatacji i 
zlecić ich wymianę. 

 
Nieprzestrzeganie tych wskazówek może prowadzić do poważnych 
obrażeń, śmiertelnego porażenia prądem lub szkód materialnych. 

 
 

Materiały palne 

• Nigdy nie należy narażać urządzenia na wysokie temperatury, jak np. kuchenka, 
piec, otwarty ogień, urządzenia do utrzymywania ciepła itp. 

• Urządzenie należy czyścić regularnie, aby uniknąć ryzyka pożaru. 

• Nie przykrywać urządzenia np. folią aluminiową lub ściereczkami. 

• Z urządzenia należy korzystać używając tylko przeznaczonych do tego 
materiałów oraz przy odpowiednich ustawieniach temperatury. Materiały, 
produkty spożywcze i resztki żywności w urządzeniu mogą się zapalić.  

• Nigdy nie użytkować urządzenia w pobliżu palnych, łatwo zapalnych materiałów, 
jak np. benzyn, spirytus, alkohol. Wysoka temperatura powoduje parowanie tych 
materiałów i w efekcie styczności ze źródłami zapłonu może dojść do eksplozji. 

• W razie pożaru, przed podjęciem odpowiednich czynności gaśniczych odłączyć 
urządzenie od zasilania elektrycznego. Nigdy nie gasić ognia wodą, gdy 
urządzenie jest podłączone do zasilania elektrycznego. Po ugaszeniu pożaru 
należy zadbać o wystarczający dopływ świeżego powietrza. 

 
 

Gorące powierzchnie 
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• Powierzchnie urządzenia podczas pracy stają się gorące. Istnieje niebezpiec-
zeństwo poparzenia. Wysoka temperatura utrzymuje się także po wyłączeniu. 

• Nie dotykać żadnych gorących powierzchni urządzenia. Należy korzystać z 
dostępnych elementów obsługi i uchwytów. 

• Urządzenie można transportować i czyścić tylko po zupełnym ostygnięciu. 

• Gorących powierzchni nie wolno polewać zimną wodą ani cieczami palnymi. 

 
 

Eksploatacja tylko pod nadzorem 

• Urządzenie można eksploatować tylko pod nadzorem. 

• Należy przebywać zawsze w bezpośrednim sąsiedztwie urządzenia. 

 
 

Personel obsługujący 

• Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do użytkowania przez osoby (również 
dzieci) z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub umysłowymi 
oraz przez osoby o ograniczonym doświadczeniu i/lub ograniczonej wiedzy. 

• Dzieci powinny znajdować się pod nadzorem, aby mieć pewność, że nie bawią 
się one urządzeniem ani go nie uruchamiają. 

 
 
 

Niewłaściwe użytkowanie 

• Użytkowanie niezgodne z przeznaczeniem lub zabronione może spowodować 
uszkodzenie urządzenia.  

• Urządzenie można używać tylko w stanie technicznym nie budzącym 
zastrzeżeń, zapewniającym bezpieczną eksploatację. 

• Urządzenie można używać tylko wówczas, gdy przyłącza znajdują się w stanie 
technicznym nie budzącym zastrzeżeń, zapewniającym bezpieczną eksploatację. 

• Urządzenie można używać tylko wówczas, gdy jest czyste. 

• Należy stosować wyłącznie oryginalne części zamienne. Nigdy nie należy 
naprawiać urządzenia samodzielnie.  

• Nie wolno przeprowadzać żadnych modyfikacji ani zmian w urządzeniu.  
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1.3 Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem 
 
 

Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku opisanego w instrukcji obsługi z 
dostarczonymi i zatwierdzonymi komponentami. 

Każde inne zastosowanie uważa się za niezgodne z przeznaczeniem. Producent 
nie ponosi odpowiedzialności za wynikające z tego szkody. W takich przypadkach 
odpowiedzialność ponosi wyłącznie użytkownik/operator. 

Następujące zastosowanie jest zgodne z przeznaczeniem: 
 

– Utrzymywanie w cieple potraw. 

 
 

1.4 Użytkowanie niezgodne z przeznaczeniem 
 
 

Użytkowanie niezgodne z przeznaczeniem może prowadzić do szkód na osobach i 
rzeczach wywołanych przez niebezpieczne napięcie elektryczne, ogień i wysokie 
temperatury. Z pomocą urządzenia wolno przeprowadzać jedynie te prace, które są 
opisane w niniejszej instrukcji. 
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2 Informacje ogólne 
 
 

2.1 Odpowiedzialność i gwarancja 
 
 

Urządzenie zostało zbudowane zgodnie z aktualnym stanem techniki i uznanymi 
zasadami bezpieczeństwa technicznego. Mimo to podczas jego użytkowania mogą 
wystąpić zagrożenia dla zdrowia i życia użytkownika lub osób postronnych bądź 
niebezpieczeństwo uszkodzenia urządzenia lub innych składników majątku. 
Roszczenia z tytułu gwarancji i odpowiedzialności za obrażenia ciała / uszkodzenia 
mienia, jak również usterki w pracy są wykluczone, jeśli można je przypisać jednej 
lub kilku z następujących przyczyn: 

• Użytkowanie niezgodne z przeznaczeniem 

• Nieprzestrzeganie/lekceważenie instrukcji i związanych z nią informacji 

• Nieautoryzowane zmiany konstrukcyjne lub techniczne w urządzeniu 

• Angażowanie do pracy niewystarczająco przeszkolonego i niewystarczająco 
wykwalifikowanego personelu 

• Eksploatacja z uszkodzonymi lub nieprawidłowo zamontowanymi urządzeniami 
zabezpieczającymi i ochronnymi 

• Nieodpowiednia konserwacja lub czyszczenie 

• Nie usunięte usterki 

• Stosowanie niedozwolonych mediów, środków czyszczących itp. 

• Stosowanie nieautoryzowanych części zamiennych 

• Błędy w obsłudze lub inne niewłaściwe użycie 

• Katastrofy spowodowane działaniem ciał obcych lub siły wyższej 

• Zniszczenie tabliczki znamionowej i naklejek istotnych dla obsługi/bezpieczeństwa. 
 

2.2 Ochrona praw autorskich 
 
 

Niniejsza instrukcja obsługi oraz zawarte w niej teksty, rysunki, zdjęcia, inne elementy 
podlegają ochronie prawem autorskim. Bez uzyskania pisemnej zgody producenta, 
zabrania się powielania treści instrukcji obsługi w jakiejkolwiek formie i w jakikolwiek 
sposób (także fragmentów), oraz wykorzystywania lub / i przekazywania jej 
zawartości osobom trzecim. Naruszenia powyższego skutkują obowiązkiem wypłaty 
odszkodowania. Zastrzegamy sobie prawo do dochodzenia dalszych roszczeń. 
 

2.3 Deklaracja zgodności 
 
 

Urządzenie spełnia aktualnie obowiązujące normy oraz wytyczne Unii Europejskiej. 
Powyższe potwierdzamy w Deklaracji Zgodności WE. W razie potrzeby chętnie 
prześlemy Państwu odpowiednią Deklarację Zgodności. 
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3 Transport, opakowanie i magazynowanie 
 
 

3.1 Kontrola dostawy 
 
 

Po otrzymaniu dostawy należy niezwłocznie sprawdzić, czy urządzenie jest 
kompletne i czy nie zostało uszkodzone podczas transportu. W przypadku 
stwierdzenia widocznych uszkodzeń transportowych, należy odmówić przyjęcia 
urządzenia lub dokonać przyjęcia warunkowego. Na dokumentach transportowych/ 
liście przewozowym firmy transportowej należy zaznaczyć zakres uszkodzeń i 
złożyć reklamację. Ukryte szkody należy zgłosić bezpośrednio po ich stwierdzeniu, 
gdyż roszczenia odszkodowawcze można zgłaszać tylko w ramach obowiązujących 
terminów reklamacji. 

W przypadku braku części lub akcesoriów prosimy o kontakt z naszym Działem 
Obsługi Klienta. 
 

3.2 Opakowanie 
 
 

Prosimy nie wyrzucać kartonu od urządzenia. Może on być potrzebny do 
przechowywania urządzenia, przy przeprowadzce lub podczas wysyłki urządzenia 
do naszego punktu serwisowego w razie wystąpienia ewentualnych uszkodzeń.  

Opakowanie oraz poszczególne elementy są wykonane z materiałów nadających 
się do recyclingu. Szczegółowo są to: folie i worki z tworzywa sztucznego, 
opakowanie z kartonu.  

Przy utylizacji opakowania należy przestrzegać przepisów obowiązujących w 
danym kraju. Materiały opakowaniowe nadające się do powtórnego użytku należy 
wprowadzić do recyklingu. 
 

3.3 Magazynowanie 
 
 

Opakowanie należy pozostawić zamknięte do momentu instalacji urządzenia, a 
podczas przechowywania należy stosować się do oznaczeń umieszczonych na 
zewnątrz dotyczących sposobu ustawienia i magazynowania. Opakowanie należy 
przechowywać tylko w następujących warunkach: 

– w pomieszczeniach zamkniętych 

– w otoczeniu suchym i wolnym od pyłu 

– z dala od środków agresywnych 

– w miejscu chronionym przed światłem słonecznym 

– w miejscu chronionym przed wstrząsami mechanicznymi. 

W przypadku dłuższego magazynowania (powyżej trzech miesięcy), należy 
regularnie kontrolować stan wszystkich części oraz opakowania. W razie potrzeby 
opakowanie należy wymienić na nowe. 
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4 Parametry techniczne 
 
 

4.1 Dane techniczne 
 
 

Nazwa: Lampa grzewcza 
 

Model: IWL250D 
SW 

IWL250D 
KU 

IWL250D 
GO 

IWL250D 
SI 

IWL250D 
CHR 

Nr art.: 114273 114274 114275 114278 114279 

Kolor: Czarny, 
mat 

Miedziany, 
wysoki 
połysk 

Złoty, 
wysoki 
połysk 

Srebrny, 
mat 

Srebrny, 
wysoki 
połysk 

 

Materiał: stal szlachetna 

Oprawa: E27 

Długość prze-
wodu od – do 
w mm: 

550 - 1400 

Wartość 
przyłączeniowa: 

0,25 kW | 230-250 V | 50/60 Hz 

Wymiary (szer. x 
gł. x wys.) w mm: 

230 x 230 x 250 

Ciężar w kg: 1,0 

Zastrzega się prawo do wprowadzania zmian technicznych! 
 

 
 
 

Wersja / właściwości 

• Montaż sufitowy 

• Rodzaj źródła ciepła: lampa na podczerwień 

• Rodzaj przewodu przyłączeniowego: kabel spiralny 

• Wersja przewodu przyłączeniowego: system podnoszenia wahadłowego 

• Włącznik/wyłącznik 

• Wentylowany reflektor stalowy 

• W zestawie:  

– 1 lampa na podczerwień (Philips Incandescent), kolor szkła: 
przezroczysty  

– Materiał do przyłącza elektrycznego 
<Endergebnis>Ei n-/Ausschalter  
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4.2 Zestawienie podzespołów urządzenia 
 
 

 
 

1. Maskownica 

2. Kabel spiralny 

3. Reflektor stalowy 

4. Lampa na podczerwień 

5. Gniazdo lampy 

6. Włącznik/wyłącznik 
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Wyposażenie dodatkowe (nie należy do zakresu dostawy!) 

 

 

Lampa na podczerwień IWL250D-W 

Materiał: szkło, metal 

Wersja: podczerwień, Philips Incandescent 
230-250 V BR125, kolor szkła: bezbarwne 

Gwint: E27 

Moc przyłączeniowa:  

0,25 kW / 230-250 V / 50 Hz 

Wymiary: szer. 125 x gł. 125 x wys. 173 mm 

Waga: 0,11 kg. 

Nr art. 114277 

 

 

Lampa na podczerwień IWL250D 

Materiał: szkło, metal 

Wersja: podczerwień, Philips Incandescent 
230-250 V BR125, kolor szkła: czerwone 

Gwint: E27 

Moc przyłączeniowa:  

0,25 kW / 230-250 V / 50 Hz 

Wymiary: szer. 125 x gł. 125 x wys. 180 mm 

Waga: 0,11 kg. 

Nr art. 114271 

 

 
 

4.3 Funkcje urządzenia 
 
 

Dzięki systemowi wahadłowemu lampy grzewczej ciepło podczerwieni może być 
stosowane elastycznie do utrzymywania w cieple potraw zgodnie z 
zapotrzebowaniem. 
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5 Instalacja i obsługa 
 
 

5.1 Instalacja 
 
 
 

 OSTROŻNIE! 
W przypadku nieprawidłowej instalacji, ustawienia, obsługi, konserwacji 
lub przy niewłaściwym postępowaniu z urządzeniem może dojść do 
szkód na osobach i rzeczach. 

Ustawienie i instalacja, jak również naprawy mogą być przeprowadzane 
tylko przez autoryzowany serwis techniczny zgodnie z obowiązującym w 
danym kraju ustawodawstwem. 

 
 
 

Rozpakowanie  / zamocowanie 

• Rozpakować urządzenie i usunąć wszystkie zewnętrzne i wewnętrzne elementy 
opakowania oraz zabezpieczenia transportowe. 

 OSTROŻNIE! 

Niebezpieczeństwo uduszenia się! 

Uniemożliwić dzieciom dostęp do materiałów opakowaniowych, takich jak 
worki plastikowe i elementy styropianowe. 

 
• Jeśli na urządzeniu znajduje się folia ochronna, należy ją zdjąć. Folię ochronną 

należy zdejmować powoli, aby nie pozostały resztki kleju. Ewentualne resztki 
kleju usunąć odpowiednim rozpuszczalnikiem. 

• Należy uważać, aby nie uszkodzić tabliczki znamionowej oraz wskazówek 
ostrzegawczych na urządzeniu. 

• Nigdy nie instalować lampy grzewczej w wilgotnym lub mokrym otoczeniu. 

• Lampę grzewczą zainstalować w łatwo dostępnym miejscu, aby korzystać z niej 
w razie potrzeby utrzymywania w cieple żądanych potraw. 

• Podczas montażu lampy grzewczej należy zwrócić uwagę, aby ściany, ścianki 
działowe, meble kuchenne, dekoracyjne krawędzie itd., znajdujące się w 
pobliżu, nie były z materiałów palnych. W przeciwnym razie konieczne jest 
pokrycie ich izolującym ciepło, niepalnym materiałem.  

Podczas instalacji należy przestrzegać odpowiednich przepisów 
przeciwpożarowych obowiązujących w kraju instalacji. 
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Podłączenie do prądu 

• Sprawdzić, czy dane techniczne urządzenia (zob. tabliczka znamionowa) pasują do 
danych lokalnej sieci energetycznej. 

•  Podłączyć urządzenie do pojedynczego, wystarczająco zabezpieczonego 
gniazdka ze stykiem ochronnym. Nie podłączać urządzenia do gniazda 
wielokrotnego. 

• Przewód przyłączeniowy ułożyć tak, aby nikt nie mógł po nim chodzić ani się o 
niego potknąć. 

 
 

5.2 Obsługa 
 
 

Przygotowanie urządzenia 

1. Przed rozpoczęciem użytkowania lampę grzewczą należy oczyścić zgodnie ze 
wskazówkami zawartymi w punkcie 6 „Czyszczenie“. 

2. Wkręcić do oprawy załączoną lampę na podczerwień. 

 

Włączanie lampy grzewczej / utrzymywanie w cieple potraw 

 OSTROŻNIE! 

Ryzyko oparzenia! 

Powierzchnia wentylowanego reflektora stalowego podczas pracy 
bardzo się nagrzewa i jest gorąca jeszcze przez dłuższy czas po 
wyłączeniu. 

Nigdy nie dotykać gorących powierzchni lampy grzewczej. 

Przed poruszeniem lampy grzewczej zawsze należy pozostawić ją do 
ostygnięcia. 

 

WSKAZÓWKA! 

Lampa grzewcza służy do utrzymywania ciepła potraw, a nie do 
nagrzewania. 

 
1. Przygotować potrzebne potrawy.  

2. Postawić talerz z gorącymi potrawami pod lampą grzewczą. 
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3. Ściągnąć lampę grzewczą za pomocą systemu 
podnoszenia wahadłowego na potrzebną długość. 
W tym celu chwycić zimną lampę grzewczą za 
górną część reflektora stalowego.  

4. Zachować odstęp ok. 30 cm pomiędzy talerzem z 
potrawami a lampą grzewczą. 

 
WSKAZÓWKA: 

Tylko przy odpowiednim odstępie można 
zachować idealną temperaturę serwowania 
gorących potraw bez szkody na jakości poprzez 
przegotowanie. 

 
5. Ustawić włącznik/wyłącznik na pozycję „I“, aby włączyć lampę grzewczą. 

6. Jeśli lampa grzewcza nie jest już używana, włącznik/wyłącznik należy ustawić 
na pozycji „O“.  

7. Lampę grzewczą pozostawić do ostygnięcia. 

8. Za pomocą systemu podnoszenia wahadłowego podciągnąć schłodzoną lampę 
grzewczą do góry, chwytając w tym celu za górną część reflektora stalowego. 

 
 

6 Czyszczenie 
 
 

6.1 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa podczas 
czyszczenia 

 
 

• Przed czyszczeniem urządzenie należy odłączyć od zasilania elektrycznego. 

• Pozostawić urządzenie do zupełnego ostygnięcia. 

• Uważać, aby do urządzenia nie dostała się woda. Nie zanurzać urządzenia 
podczas czyszczenia w wodzie lub innych cieczach. Do czyszczenia urządzenia 
nie używać strumienia wody pod ciśnieniem. 

• Nie używać do czyszczenia urządzenia żadnych ostrych ani metalowych przed-
miotów (nóż, widelec itp.). Przedmioty te mogą uszkodzić urządzenie, a przy 
kontakcie z elementami przewodzącymi prąd doprowadzić do porażenia prądem. 

• Nie używać do czyszczenia żadnych środków szorujących, zawierających rozpus-
zczalniki ani żrących środków czyszczących. Mogą one uszkodzić powierzchnię. 
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6.2 Czyszczenie 
 
 

1. Urządzenie należy regularnie czyścić na koniec dnia roboczego, w razie 
potrzeby także częściej. 

2. Przetrzeć reflektor stalowy i przewód spiralny miękką i suchą lub lekko zwilżoną 
ściereczką.  

3. W razie silniejszych zabrudzeń użyć łagodnego środka czyszczącego. 

4. Na koniec osuszyć umyte powierzchnie za pomocą miękkiej, suchej ściereczki. 

 
 
 

7 Możliwe usterki 
 
 
 
 
 

Poniższa tabela zawiera opisy możliwych przyczyn i sposobów usuwania usterek 
pracy lub błędów występujących przy eksploatacji urządzenia. Prace mogą być 
przeprowadzane tylko przez odpowiednio wykwalifikowany personel techniczny. 
 

Jeżeli nie można usunąć usterek działania, należy skontaktować się z serwisem. 
Należy koniecznie podać numer artykułu, model oraz numer seryjny. Dane te 
znajdują się na tabliczce znamionowej urządzenia. 
 
 

Usterka Przyczyna Rozwiązanie 

Lampa grzewcza nie 
działa 

Urządzenie nie jest 
prawidłowo podłączone do 
zasilania elektrycznego 

Zlecić elektrykowi kontrolę 
przyłącza i poprawne 
wykonanie przyłącza 

Zadziałał bezpiecznik 
zwłoczny 

Lampa grzewcza nie 
grzeje 

Uszkodzona lampa na 
podczerwień 

Wymienić lampę na 
podczerwień 

Uszkodzony przewód 
przyłączeniowy 

Skontaktować się z 
serwisem 

Uszkodzony 
włącznik/wyłącznik 

Skontaktować się z 
serwisem 
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8 Utylizacja 
 
 

Urządzenia elektryczne 
 

 

Urządzenia elektryczne opatrzone są tym symbolem. Urządzenia 
elektryczne muszą być w sposób właściwy i przyjazny dla 
środowiska usuwane i poddawane recyclingowi. Nie wolno 
wyrzucać urządzeń elektrycznych do odpadów domowych. 
Odłączyć urządzenie od zasilania elektrycznego i usunąć z 
urządzenia przewód przyłączeniowy. 

 
Urządzenia elektryczne należy oddawać do wyznaczonych punktów zbiórki. 
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